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ZMLUVA 0 PREVZATĺ ZODPOVEDNOSTI ZA ODCHÝLKU ZDROJA

medzi

Obchodné meno:
Sídlo:

lčo:
lč DPH:

DIČ:

v mene spoločnosti konajú:

Bankové spojenie:
lBAN:

Východoslovenská energetika a. s.
Mlynská 31, 042 91 Košice
44 483 767
SK2022730457
2022730457

lng. Mgr. Jana Ďuratná, vedúci úseku Riadeníe portfólia a obchodnej administratívy
lng. Ján Kudlovský, vedúci úseku obchodovanie s komoditami

Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky
SK94 8130 0000 0020 0977 0000

Spoločnost'je zapĺsaná v Obchodnom registri Mestského súdu Košice v oddiele Sa vo vložke či'slo 1628W

(ďalej len „VSE a.s.")

Obchodné meno:

Sídlo:

Mestopodnikania:

lčo:

DIČ:

lč DPH:

a

Mesto Veľké  Kapušany

L.N.Tolstého 86/21, 079 01 Veľké Kapušany

00 332 038

2020540104

SK2020540104

v mene spoločnosti konajú:   PaedDr.  Peter Petrikán,  PhD.

Bankové spojenie:                      Prima  Banka slovensko,  a.s.

Číslo účtu vtvare lBAN            SK04 5600 0000 0042 3012 2001

Spoločnost'je zapi'saná v Obchodnom registri

(ďalej len „Výrobca"),

Preambula

1.      Pre účelytejto zmluvy sa používajú odborné pojmy a terminológia v súlade so:

-     zákonom č. 251/2012 Z. z. o energetike v znení neskorši'ch predpisov,
-     zákonom č. 309/2009 Z. z. o podpore obnovitel`ných zdrojov energie a vysoko účinnej kombinovanej výroby v zneni'

.#á°ŠŤ;Cuhť#Í;°mv'reguiáciusieťovýchodvetvíč.2o7/2o23Z.z.,ktorousaustanovujúpravidláprefungovanie
vnútorného trhu s elektrinou, obsahové náležitosti prevádzkového poriadku prevádzkovateľa sústavy, organizátora
krátkodobého  trhu  s  elektrinou  a  rozsah  obchodných  podmienok,  ktoré  sú  súčast'ou  prevádzkového  poriadku
prevádzkovateľa sústavy,

.     gá,,;:uá7ľdTaí,eťy:[á:,kúa#byínjsterstvô  hospodárstva  SR,  výnosm,  a  rozhodnut,amí  Úradu  pre  regu,ác,u  s,eťových

2.     ::,'ruevbnné,csthrapn,t pdr:sr,:ahs:Jiuáežepinú.:,ražit:rľemdimpétsjuí#:hvy?oW9::::aa s:P::Ynn,F nví;š,zkmymy.s:evi:'na::Íc:ú::iva:šc: :rveeddpei:íŤ     !

zaľiadenia na výľobu elektriny -zdroja do prevádzky a s dodávkou elektríny vyrobenej v tomto zdroji.

Strana 1 z 8



3.      VSE  a.s. je  účastnik trhu  s  elektrinou  v  postaveni' subjektu  zúčtovania  s  vlastnou  bilančnou  skupinou,  ktorý si  zvolil
režim vlastnej zodpovednosti za odchýlku a uzatvoril so zúčtovateľom odchýlok vlastnú zmluvu o zúčtovanĺ odchýlky.
Bilančnej skupine VSE a.s. je pridelený EIC kód 24XVSE ----- D.

4.      lláto zmluva nie je uzatváraná za účelom poskytovania podpory výroby elektriny z obnoviteľných zdrojov elektriny.

5.      Bilančnou  skupinou je skupina  účastníkov trhu s elektrinou  a  ich odberné míesta,  za  ktorú  prevzal  zodpovednost' za
odchýlku i.eden spoločný subjekt zúčtovania; označuje sa identifikačným číslom bilančnej skupiny.

6.      Výrobcaje účastník trhu s elektrinou v postavenĺvýrobcu elektriny. Výrobca je vlastníkom zariadenia na výrobu elektriny,
ktoré je zdrojom v zmysle zákona č. 309/2009 Z. z. a je identifikované v článku 11 tejto zmluvy (ďalej ako „Zdroj").

7.      Prevádzkovateľom  distribučnej  sústavy  (d'alej  aj  ako  ,,PDS``)  pre  účely  tejto  zmluvy  je  prevádzkovateľ  reglonálnej
distribučnej sústavy (ďalej ,,DS"), do ktorej je odovzdávacie miesto Výrobcu -Zdroj pripojené.

Článok l.
Predmet zmluvy

1.      VSE a.s. sa zaväzuje prevziať za výrobcu zodpovednosť za odchýlku za odovzdávacie miesto -Zdroj.

2.      Výrobca  sa  zaväzuje  uhradiť odplatu  VSE  a.s.  za  prevzatie  zodpovednosti  za  odchýlku  a  akékowek  ďalšie  platby,  na
úhradu ktorých vznikne VSE a.s. nárok a Výrobcovi povinnosť v zmysle všeobecne záväzných pľávnych predpisov.

3.      Akákoľvek elektľina Výrobcom  vyrobená  a  dodaná  do  distribučnej  sústavy,  ktorá  nebude  zo  strany operátoľa  trhu
s elektrinou (OKTE, a.s.) priradená žiadnemu odbernému miestu (na základe zdieľania elektriny alebo iného právneho
titulu), je považovaná za elektrinu dodanú Výrobcov v prospech VSE bezodplatne.

Typ zdroja a označenie generátora:

Článok ll
ldentifikácia Zd roja

Solárna

Lokalita umiestnenia zdroja (adresa odovzdávacieho miesta):

Celkový inštalovaný el. výkon:

Číslo a dátum uzatvorenia zmluvy o pripojení zdroja do DS:

EIC kód odovzdávacieho miesta:

Odpočtový cyklus pre dodávku elektriny na straty:

Výrobca elektriny:

Zoltána  Fábryho 36, 079 01 Veľké  Kapušany

14,3kw

EDM   LZ   101073766, 17.10.2023

24 ZVS00008279521

ročný

Mesto Verké  Kapušany

Článok  111.

Cena

1.      Odplata  VSE  a.s.  za  prevzatie  zodpovednosti  za  odchýlku  Výrobcu  je  stanovená  fixnou  sumou  vo  forme  ročného

poplatku.

2.      Odplata vsE a.s. za prevzatie zodpovednosti za odchýlku výrobcu je stanovená v cennĺku. lnformácie o výške odplaty za

prevzatie zodpovednosti za odchýlku môže Výrobca zĺskať na Linke VSE, prípadne na webovom sídle VSE a.s.: ww.vse.
sk/podnikatelia/potrebujem-poradit/cenniky/elektrina.

3.      VSE  a.s.  je  oprávnená  meniť výšku  odplaty  za  prevzatie  zodpovednosti  za  odchýlku,  ktorá je  stanovená  v  Cennĺku.
VSE a.s. je  povinná  o zmene výšky odplaty za  prevzatie zodpovednosti za  odchýlku  stanovenej v Cenníku  informovať
Výrobcu najneskôr 30 dní pred účinnosťou zmeny prostredníctvom svojho webového si'dla (prípadne prostredníctvom
digitálneho zákazníckeho portálu) ôlebo zaslaním oznámenia Výrobcovi písomne (prípadne e-mailom).

4.      Ak Výrobca  nesúhlasĺ so  zmenou  výšky odplaty za  prevzati.e zodpovednosti  za  odchýlku,  ktorú  mu  VSE  a.s.  oznámila
v zmysle predchádzajúceho bodu, je oprávnený túto zmluvu s účinnost'ou najskôr k plánovanému dňu účínnosti zmeny
bezodplatne  písomne  vypovedat'.  Výpoveď zmluvy  musi' byt' doručená  VSE  a.s.  najneskôr  10  dní  pred  plánovaným
dňom účinnosti zmeny ceny.

5.      Ak  VSE  a.s.   neoznámi  Výrobcovi  zmenu  výšky  odplaty  za   prevzatie  zodpovednosti   za  odchýlku  v  lehote  podľa

predchádzajúceho  bodu,  Výrobca  má  právo túto zmluvu  bezodplatne vypovedať doručenĺm  oznámenia  o  výpovedi
zmluvy VSE  a.s.  najneskôr  do  troch  mesiacov  odo  dňa  účinnosti  zmeny  s  Účinnosťou  k  pätnástemu  dňu  odo  dňa
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doručenia oznámenia o výpovedi, ak Výrobca neurčí v oznámení o výpovedi iný okamih účinnosti výpovede, najneskôr
však ku dňu uplynutia troch mesiacov odo dňa účinnosti zmeny.

6.      Odplata  podľa  predchádzajúcich  ustanovení  tohto  článku  je  uvedená  bez  DPH.  K  odplate  bude  fakturovaná  DPH
v zmysle platných právnych predpisov.

7.      Súčasťou odplaty nie je poplatok za tarifu za  prevádzkovanie systému (TPS) a  poplatok za tarifu za systémové služby

(TSS), ktoré sú stanovené právnymi predpismi alebo rozhodnuti.ami  príslušného orgánu. V pn`pade, že takéto poplatky
budú spoločnosti VSE a.s. vyrubené v súvislosti s prevzati'm zodpovednosti za odchýlku Výľobcu, spoločnost' VSE a.s. má

právo tieto poplatky následne fakturovať Výrobcovi a Výrobca sa zaväzuje tieto poplatky uhradiť.

Článok lv.
Fakturácia a platobné podmienky odp]aty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku

1.      V súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi výrobca uhrádza odplatu za prevzatie zodpovednosti za odchýlku

podľa tejto zmluvy na základe faktúry vystavenej VSE a.s., a to za podmienok a spôsobom v tejto zmluve uvedeným.

2.      Fakturačným obdobĺm  pre vyhodnotenie a zúčtovanie odplaty je jeden kalendárny rok.  Do  15 dní od vzniku daňovej

povinnosti VSE a.s. vystavĺ a zôšle Výrobcovi faktúru za predchádzajúci rok.

3.      Faktúra musíobsahovat'náležitosti v zmysle platných právnych predpisov sR, ako aj:

-      číslozmluvy,
-     číslo účtu a variabilnýsymbol,
-     správnu výšku odplaty za prevzatie zodpovednosti za odchýlku zaokrúhlenú na 2 desatinné miesta.

4.      Vzájomné platobné vzťahy budú realizované bezhotovostným platobným stykom na číslo účtu uvedené na faktúre.

5.      Výrobca si vyhradzuje právo vrátit'faktúru, ktorá nebude obsahovať náležitosti faktúry a ďalšie údaje uvedené v bode 3.
Vrátením faktúry sa preruší plynutie lehoty na zaplatenie a nová lehota začne plynúť doručenĺm opravenej faktúry.

6.      Faktúry za pľewatie zodpovednosti za odchýlku zasiela vsE a.s. elektronicky na e-mailovú adresu dohodnutú na tento
účel v tejto zmluve v elektronickej forme (ďalej len „elektronické faktúry"). Elektronické faktúry v zmysle tejto zmluvy sa

považujú za faktúry pre účely zákona o DPH a Smernice Rady č. 2006/112/ES. VSE a.s. sa zároveň zaväzuje, že internými
kontrolnými  mechanizmami  zabezpečĺ  vierohodnosť  a  neporušenosť  údajov  uvedených  v  elektronických  faktúrach
vystavených  a  doručených  na  základe  zmluvy.  Žiadna  zmluvná  strana  nie je  oprávnená  a  nebude  do  už vystavenej
a doručenej elektronickej faktúry zasahovať, ani meniťjej obsah.

7.      Poskytnut`'m e-mailovej adresy výrobca súhlasí, že vsE a.s. nie je povinná zasielat` faktúru aj v papierovej forme poštou.
Za  deň  doručenia  faktúry Výrobcovi  sa  považuje  deň  doručenia  faktúry  elektronicky  na  adresu  elektronickej  pošty
určenú na tieto účely zo strany Výrobcu.

8.      Faktúra je  splatná  do  30  dni' od  dátumu  vystavenia.  V  prípade,  že  posledný  deň  lehoty  na  zaplatenie  pripadne  na
deň  pracovného  voľna  alebo  pracovného  pokoja,  bude  sa  za  posledný deň  lehoty  na  zaplatenie  považovat' najbližší
nasledujúci pracovný deň.

9.      V prípade omeškania so zaplatenĺm faktúryvzniká vsE a.s. nárok na úrok z omeškaniavovýške o,025 % z dlžnej čiastky
za každý deň omeškania.

Článok v.
Predchádzanie škodám a náhrada škody

1.      Zmluvné  strany  venujú  zvýšenú  pozornosť  predchádzaniu  škodám,  ô  to  najmä  všeobecnej  prevencíi  vzniku  škôd.
Zmluvná stram,  ktorá  porušuje svoju  povinnost', je povinná oznámiť druhej  zmluvnej strane  povahu  prekážky,  ktorá

jej bráni alebo bude brániť v plnení povinnosti' a jej dôsledky. Správa musĺ byť podaná bez zbytočného odkladu potom,
kedy sa povinná zmluvná strana o prekážke dozvedela, alebo pri náležitej starostlivosti sa mohla dozvedieť. Ustanovenie
o náhrade škody sa riadi ustanoveniami Obchodného zákonnĺka.

2.      Zmluvná  strana  je  oprávnená  požadovat`  náhradu  škody jej  spôsobenej  porušením  povinnosti' vyplývajúcich  z  tejto
zmluvy alebo zo všeobecne záväzných právnych predpisov druhou zmluvnou stranou.

3.      Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné neplnenie povinnostĺ daných touto zmluvou, a to
v  prípadoch  a  za  podmienok,  ktoré  vyplývajú  zo  zákona  a  z tejto zmluvy,  a  ďalej  v pri`padoch,  kedy toto  neplnenie
bolo výsledkom  okolnosti vylučujúcich  zodpovednost',  alebo za  podmienok vyplývajúcich  z  ustanoveni' Obchodného
zákonníka.

4.      Za okolnosťvylučujúcu zodpovednost'je považovaná prekážkô, ktorá nastala po uzavreti' zmluvy nezávisle na vôli jednej
zo zmluvných strán  a  brání jej v plneni' povínnosti', ak sa  nedá  rozumne predpokladať, že by túto  pľekážku alebo jej
následky odvrátila.

5.      Zmluvná strana  dotknutá okolnost'ami vylučujúcimi jej  zodpovednost' je  povinná  o týchto okolnostiach  bezodkladne
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písomne informovat' druhú zmluvnú stranu a vyzvat'ju k rokovaniu. Na požiadanie predloží zmluvná strana, odvolávajúca
sa na okolnosti vylučujúce zodpovednost', druhej zmluvnej strane dôveryhodný dôkaz o takejto skutočnosti.

6.       Pokiaľsa  zmluvné stľany nedohodnú  in3k,  pokračujú  po vzniku okolností vylučujúcich  zodpovednost' v plnenĺ svojich
záväzkov podľa tejto zmluvy, pokiaľje to rozumne možné a budú hľadať iné alternati'vne prostriedky pre plnenie tejto
zmluvy, ktorým nebránia okolnosti vylučujúce zodpovednost'.

článok vl.
Reklamačné konanle

1.      Výrobca má právo reklamovať chyby poskytnutých zmluvných plneni' alebo iné zístené chyby súvisiace s poskytovani'm

plnení VSE a.s. (ďalej aj ako ,,predmet reklamácíe").

2.      VSE a.s. reklamáciu prešetri' a výsledok prešetrenia písomne oznámi výrobcovi v lehote 30 dní od doručeniô reklamácie,

pokiaľzo zákona alebo inej právnej normy nevyplýva iná lehota.

3.      V prĺpade neopodstatnenej reklamácie je vsE a.s. oprávnená fakturovať výrobcovi náklady súvisiace s jej prešetrenĺm

podľa  prĺslušného cenníka služieb VSE a.s. alebo PDS.

4.      Výrobca si môže uplatnit'reklamácíu:

•     pi'somne na adrese: Východoslovenská energetika a. s., Mlynská 31, 042 91 Košice;
•      e-mailom: info@vse.sk.

5.      Podanie, ktorým výrobca uplatní svoje právo na reklamáciu, musí čitateľne obsahovať:

a)   identifikáciu výrobcu:
i.     meno a príezvisko/názovvýrobcu;
ii.    bydlisko/sĺdlo vrátane psč;
iii.   lčo -akje pridelené;

b)   presný  popis  reklamovanej  skutočnosti  a  odôvodnenie  reklamácie  spolu  s  prípadnou  dokumentáciou  a  ďalši'mi

podstatnými skutočnosťami dôležitými na posúdenie reklamácie;
c)   Ídentifikačné  údaje  reklamovanej  faktúry  spolu  s  variabilným  symbolom,  ktorej  sa  reklamácia  týka  (pokiaľ i.e

reklamovanáfaktúra),.
d)   zoznam   EIC  kód  odovzdávacieho  miesta,  ktorých  sa  reklamácia  týka  (pokiaľ  ide  o  reklamáciu,   ktori  sÔ  týka

konkrétneho odovzdávacieho miesta);
e)   zoznam čĺsel elektromerov, ktorých sa reklamácia týka a zistené stavy na meradlách týchto elektromerov (pokiaľje

ľeklamované meranie);
f)    podpis výrobcu.

6.      Ak reklamácia neobsahuje vyššie uvedené náležitosti a vsE a.s. nevie identifikovaťvýrobcu alebo predmet reklamácie,
bude považovaná za neoprávnenú.

7.      Pokiaľvýrobca v priebehu riešenia reklamácie oznámi vsE a.s. nové skutočnosti, ktoré sa týkajú už podanej reklamácie,
tieto novo uplôtňované nároky týkajúce sa reklamácie budú považované za novú reklamáciu.

8.      Reklamácia musíbyťuplatnená bez zbytočného odkladu po zisteníchyby.

9.      Reklamácia nemá odkladný účinok na splatnosťfaktúry.

10.    Pri prešetrovaní reklamácie je Výrobca povinný umožnit' PDS skontrolovať priamo na OM meradlo, prípadne poskytnúť
inú súčinnost', ktoré sú potrebné na objektívne reklamačné konanie.

Článok v]l.
Ríešenle sporov

1.      Zmluvné  strany  súhlasia  s  tým,  že  vynaložia  všetko  úsilie  na  to,  aby  akékoľvek  spory,  nezrovnalosti  alebo  rozdiely
v  názoroch,  ktoré  medzi  nimi  môžu  vzniknúť v  súvislosti  s  touto  zmluvou,  vrátane  jej  porušenia,  ukončenia  alebo
neplatnosti, urovnali prednostne dohodou zmluvných strán.

2.      Vpri'pade, žejedna zozmluvných strán nebude súhlasit'aleboodmietne súhlasiťs účasťou alebo sa nezúčastnírozhovorov,
alebo v prĺpade, že spoľ, nezrovnalosť alebo rozdiel v názoroch nebude vyriešený k spokojnosti oboch zmluvných strán
do 15 dnĺ od jeho vzniku, tieto spory,  nezrovnalosti,  či  rozdiely v názoroch  budú s konečnou  platnosťou  rozhodnuté

3rr,,:#npýr:rseúgdu%,iuks,e|obJ#r:á|:#Y:at,pmoi::sp!átnneé,,:;:onY:nsspťrh:3=:wa..sTýaT::oni;DSš:aotpkondu:éievný#acupg::ud;oožf,
ustanoveným zákonom č. 250/2012 Z.z.

3.      Ak nedôjde  k dohode v lehote  podľa  odseku  2 tohto článku, zmluvná strana,  ktorá  sa obrátila  na  pri'slušný súd alebo
so st`ažnost'ou na prĺslušný správny orgán, upovedomĺ o tom doporučeným listom druhú zmluvnú stranu. Počas doby
trvania sporu sú obe zmluvné strany povinné postupovat' podľa tejto zmluvy.
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Článokv''l.
Komunikácia

1.      Splnomocnenci  pre  komunikácíu  uvedení v  Prilohe č.  1  sú  oprávnenĺ v rámci tei.to  zmluvy viesť spoločné  rokovania,
týkajúce sa predmetu, termínov a ostatných podmienok súvisiacich s plneni'm tejto zmluvy. Pokiaľ zo záverov takýchto
rokovaní vyplynú námety na zmenu tejto zmluvy, potom ide len o návrh na zmenu zmluvy.

2.      Pokiaľto nieje v zmluve dohodnuté iným spôsobom, písomnou formou odovzdania dokumentov podľa tejto zmluvy
sa rozumie doporučený list.  Dňom doručenia e-mailu sa  rozumie deň odoslania e-mailu v prípade,  keď bola splnená

podmienka o jeho následnom potvrdení. Vo všetkých ostatných pri'padoch sa dňom doručenia rozumie deň doručenia
dokumentov doporučenou poštou alebo deň osobného doručenia splnomocnencom druhej zmluvnej strany.

3.      Každá zmluvná strana je oprávnená nahrávat'telefonické hovory realizované medzi splnomocnencami pre komuníkáciu
oboch zmluvných strán, realizované na telefónnych číslach uvedených v Prilohe č. 1 -Splnomocnenci pre komunikáciu.
Zmluvné strany súhlasia s tým, aby tieto nahrávky slúžili v prípade potreby ako hlasový záznam, ktorý zmluvné strany

považujú zÔ rozhodujúci zdroj informácii pre dôkazné konanie a za jeden z dôkazov v prípadných sporoch.

4.      Výzva,  reklamácia,  oznámeníe  alebo  akýkowek  iný  právny  úkon  (ďalej  len  „výzva``) jednej  zmluvnej  strany  (ďalej  len
odosielateľ) sa považuje za doručenú druhej zmluvnej strane (ďalej len ,,adresát"), ak bola uskutočnená  na adresu

adresáta uvedenú v zmluve, resp. na adresu, ktorú adresát naposledy pi'somne oznámil odosielateľovi. Výzvô sa považuje
za doručenú dňom, v ktorom adľesát výzvu prevzal, alebo odmietol prevziat', alebo na tretí deň od odovzdania \n7zvy na

poštovú prepravu, ak sa zásielka s výzvou zaslaná na adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi.

5.      Zmluvné strany sa zároveň zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a sú potrebné
na prípadné uplatnenie výzvy. Ak zmluvná strana nesplnĺ túto povinnosť, nebude oprávnená namietat', že neobdržala
akúkoľvek výzvu, a zároveň bude zodpovedat' za akúkolvek takto spôsobenú škodu.

6.      Zmluvná strana, u ktorej nastali zmenyv kontaktných údaj.och v prílohe č.1 k zmluve -Splnomocnenci pre komunikáciu,

je  povinná  bezodkladne  túto  zmenu  oznámit'  druhej  zmluvnej  strane  elektronickou  formou  a  následne  do  troch
dnĺ  doporučeným   listom   podpi'saným  štatutárnym  orgánom   príslušnej  zmluvnej  strany.  Takto  oznámená  zmem
v kontaktných údajoch sa bez ďalšieho považuje za zmenu Prĺlohy č. 1 k zmluve bez toho, aby sa vyžadovalo uzatvorenie
dodatku  k zmluve.  Takáto  zmena  nadobúda  účinnost' dňom  doručenia  oznámeniô  zmeny elektronickou  foi.mou  za

podmienky následného včasného potvrdenia doporučeným listom, inak ku dňu doručenia listu druhej zmluvnej strane.

Článok lx.
Záverečné ustanovenia

1.      Pokiaľníejevtejto zmluve uvedené inak, túto zmluvuje možné menit' iba písomnou dohodou oboch zmluvných strán.

2.      Ak by sa dôvod neplatnosti vzt'ahoval len na časťtejto zmluvy, bude neplatnou len táto čast'. Zmluvné strany sa zaväzujú,

podľa ich možnosti, nahľadiť neúčinné ustanovenie ekonomicky rovnakým, účinným ustanovením.

3.      Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa pľedmetnej záležitostí, akv nej nieje uvedené
inak.  Podpisom  tejto  zmluvy  strácajú  platnost'  a  účinnosť  všetky  predchádzajúce  ústne  a/alebo  písomné  dohody
zmluvných stľán týkajúce sa predmetu tejto zmluvy.

4.      Zmluvné strany sa  dohodlí,  že  právny vzťah založený touto zmluvou sa  bude spľavovať ustanoveniami  Obchodného

#:nont#hčzá5klo3n'ol::1z::.ny:::z;:?cshkopi:cdhpľsroev:pť:ľá;áá#r:.z::á/n2uotila2mz.5.#ä#á::ó:mpeonr:aááo:lnpeDn!,
a súvisiacimi právnymi predpismi.

5.      Neoddeliteľnou súčast'ou tejto zmluvyje  Príloha č.1 -Splnomocnenci  pre  komunikáciu,  Prílohô č.  2 Cenník prevzatia
zodpovednosti za odchýlku zdroja elektriny VSE a.s.

6.      Obsah tejto zmluvy, ako aj  poskytnuté informácie týkajúce sa tejto zmluvy, zmluvné strany považui.ú za dôverné a za
predmet obchodného tajomstva v zmysle ustanovení § 17 až 20 0bchodného zákonníka.

7.      Zmluvné strany sa  týmto  zaväzujú,  že ani jedna  z  nich  bez  pĺsomného  súhlasu  druhej  zmluvnej  strany  neposkytne
dôverné informácie tretej strane, okrem situácie, ak ich poskytovanie ukladá zákon alebo iný všeobecne záväzný právny

predpis. V pri'pa.de, ak budú  dôverné  infoľmácie za  podmienok uvedených v tomto článku  poskytnuté tretej osobe,
táto musí byť výslovne upozornená, že s nimi musí zaobchádzat' ako s dôvernými  informáciami (musia  byť označené
ako ,,dôverné") a že ich nemôže akýmkoľvek spôsobom ši'riť ďalej. Ak to bude vzhľadom k povahe tretej strany možné,
zmluvná strana poskytujúca dôverné informácie je povinná pred fyzickým poskytnutím dôverných informácii si písomne
vyžiadať od tretej strany jej pri'sľub, že s predmetnými informáciami bude nakladat' ako s informáciami dôvernými a že
ich  bez pĺsomného súhlasu  pri'slušnej zmluvnej stii]ny nebude šírit` ďalej a  že o tejto povinnosti  poučí všetkých svojich
zamestnancov a ďôIšie osoby, ktorĺ s týmíto informáciami pri'du do styku.

8.      Výrobcôtýmto súhlasi'svýmenou informácií medzi vsE a. s. a všetkými spoločnost'Ômi patriacimi do skupinyspoločností,
v  ktorých  má  majetkovú  účast'  spoločnost'  E.ON  SE,  so  sĺdlom  Brusseler  Platz  1,  Essen  45131,  Nemecká  spolková
republíka
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9.      Zmluvné  strany  podpisom  tejto  zmluvy  udeľujú  súhlas  na  spľacovanie  svojich  údajov  uvedených  v  zmluve,  čo  je
nevyhnutné na  účely  plnenía tejto zmluvy,  a to  počas trvania tejto zmluvy,  najneskôr však do  lehoty vysporiadania
všetkých  záväzkov  vzniknutých  na  základe  tejto  zmluvy.  Zmluvné  strany  podpisom  tejto  zmluvy  udeľujú  súhlas  na

poskytnutie ich identifikačných údajov uvedených v tejto zmlwe na spracovanie aj iným subjektom, s ktorými zmluvné
strany uzatvoria zmluvu o spracovôní údajov.

10.   Každá zo zmluvných strán  môže previesť práva a  povinnosti vyplývôjúce z tejto zmluvy ako celok na tretiu osobu len
s predchádzajúcim  pi'somným súhlasom druhej zmluvnej strany. Tento súhlas nemôže byť odoprený, ak tretia osoba
preberie  právne  záväzné  povinnosti  z  tejto  zmluvy  a  poskytne  všetky záruky  na  plnenie  záväzkov vyplývajúcich  zo
zmluvy tak, ako ich poskytovala zmluvná strana, do ktorej práv a povinnostl' vstupuje táto osoba.

11.   Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákolvek nich je oprávnená jednostranným úkonom započítat` vzájomné pohľadávky,
ktoré vznikli na základe tejto zmluvy, a to aj pred ich splatnost'ou.

12.   Výrobca sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho písomného súhlasu VSE a.s.

a)   nepostúpi tretej strane akékowek práva a záväzky VSE a.s. vyplývajúce z tejto zmluvy
b)   nezriadi žiadne pľáva treti'ch osôb k pohľadávkam voči VSE a.s., ktoré mu vzniklí alebo vzniknú z tejto zmluvy.

13.   11áto zmluva je vyhotovená v dvoch  (2) vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých  každá zmluvná strana obdrží

jedno vyhotovenie. V prípade, že i.e zmluva podpísaná prostredníctvom elektronického podpisu každá zmluvná strana
obdrži' elektronícké vyhotovenie zmluvy s platnosťou originálu.

14.   Táto  zmluva  nadobúda  platnosť dňom jej  podpísania  oboma  zmluvnými  stranami  a  účinnosť pripojenĺm  Zdroja  do
distribučnej sústavy po splnení všetkých podmienok PDS a/alebo zaradeni'm odovzdávacieho miesta Výrobcu -Zdroja
do bilančnej skupiny VSE a.s., podľa toho, čo nastane neskôr.

15.   Zmluva sa  uzatvára sa  na dobu  určitú do 31.  12.  2024. Ak žiadna zo zmluvných strán nedoruči' druhej zmluvnej strane
výpoveď  najneskôr  3  mesiace  pred  uplynutT'm  dohodnutej  doby  trvania  zmluvy,  platnost'  zmluvy  sa  predlžuje,  aj
opakovane, vždy do konca nasledujúceho kalendárneho roka.

V Košiciach dňa:

Východoslovenská energetika a. s.

EEE         EŽÍ
lng. Mgľ. Jana  Ďuratná

vedúci úseku Riadenie portfólia
a obchodnej administratívy

V  o Veľkých Kôpušanoch dňa:   25.03.2024



Prĺloha č. 1 k Zmluve o prevzatí zodpovednosti za odchýlku zdroja

Splnomocnencl pre komunlkáclu

Na strane Výrobcu:

Funkcia meno telefón e-mail

vedúci odboru výstavby lng. Ján Horváth 0905905360 odbor.vystavby@vkapusany.sk

e-mailová adresa pre elektronické faktúry

mestzsky.urad@vkapusany.sk

Korešpondenčnáadresavprípade,žejeináakoadresasídiaspoiočnosti            "  "         -`   `',`''       -ď-~ÉEEiffi        äi

Na strane VSE ô. s.:

Ĺ . qlL



Pn'loha č. 2 k Zmluve o prewati' zodpovednosti za odchýlku zdroja

CENNĺK PREVZATIA ZODPOVEDNOSTI ZA ODCHÝLKU ZDROJA ELEKTRINY
VSE A.S.
platný od 1. decembra 2023

Cennĺk  je   určený  výrobcom   elektriny   z   obnoviterných   zdrojov,   ktoré   sú   vlastníkom   zariadenia   na   výrobu   elektriny
definovaného v § 2 ods. 3 písm. n) zákona č. 309/2009 Z.z..

Ceny  uvedené  v tomto  cennĺku  platia  do vydania  nového  cenníka  alebo  do jeho  zmeny,  podľa  podmienok  uvedených
v Zmluve o prevzatĺ zodpovednosti za odchýlku zdroja.

Odplata za prevzatie zodpovednosti
49,- EUR

za odchýlku zdľoja

* Cena je uvedená bez DPH.
* Odplata VSE a.s. za prevzatie zodpovednosti za odchýlku výrobcu je stanovená fixnou sumou vo forme ročného poplatku.


